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SVITIDLO PRO T8 LED TRUBICE S JEDNOSTRANNYM NAPAJENIM cz
(Model RSM 121, 122, 123)
NAVOD K POUZITI
BEZPECNOST A INSTALACE

Dékujeme za zakoupeni produktu RETLUX. Pokud nejste elektrikaf, nechte sestaveni a zapojeni svitidla na odbornikovi.
Pozor, nebezpedi trazu elektrickym proudem! Dbejte na varovné upozornéni pfi uvadéni produktu do provozu, aby
nedoslo ke Skodam na zdravi nebo majetku. Uschovejte tento ndvod pro pozdéjsi pouziti. Vyrobek neni hratka uréena pro
déti! Nepouzivejte ve svitidlech jiné nez T8 LED trubice s jednostrannym napajenim.

(vhodné trubice jsou napi. RETLUX RLT 101, RLT 102, RLT 103 - nejsou soucasti dodavky, nutno zakoupit zvlast)
Svitidlo je uréeno pouze pro pevnou montaz s LED trubicemi, nikoli fluorescen¢nimi trubicemi, o maximalnim
pFikonu jedné trubice 30 W. P¥i pouziti nekompatibilnich zdroji svétla hrozi nevratné poskozeni trubic, zkrat,
prehrati a deformace svitidla, pozar, pfipadné dalsi skody! Svitidlo Ize pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz
instalace a jisténi odpovida platnym normam. Pied jakymkoli zasahem do svitidla ¢i Gdrzby, je nutné svitidlo
odpojit od elektrické sité. Montaz a idrzbu smi provadét pouze osoba znala ve smyslu platnych vyhlasek

o zpusobilosti k ¢cinnostem. V pripadé poskozeni jakékoliv ¢asti svitidla jej okamzité prestarte pouzivat a vyfadte
jej z provozu. Nijak nezasahujte do vnitiniho zapojeni svitidla. K ovladani svitidla nepouzivejte stmivac.

OBSAH DODAVKY

« Svitidlo, spojovaci materidl (hmozdinky s vruty), plechové drzaky svitidla

MONTAZ

+ Vyjméte produkt z obalu.

- Vypnéte pfivod elektrické energie.

- Odijistéte hmatnik zamku dle obrazku (1) tak, aby ziistal v odjisténé pozici dle obrazku (2)

- Vlozte piny trubice do protilehlych otvorti na opa¢né strané svitidla (3) a zcela je zasurite (4)

- Zaméacknete piny trubice do vybrani v otevieném zamku (5) a zajistéte hmatnikem do uzaméené pozice (6).

- Privedte, (napf. prostfednictvim pruzinovych svorek) na pfilozeny dvouzilovy vodic sitové napajeni nasledovné: L fazovy vodic
na hnédy vodic, N nulovy vodi¢ na modry vodi¢, ochranny Zlutozeleny vodic zlistane nezapojen. Pouzit mizete vhodnou
kabelovou spojku nebo svorku (neni soucasti dodavky)

+ Na sténu ¢i strop pfipevnéte pfilozené plechové drzaky.

« Zacvaknéte svitidlo do drzaka.

- Pfipojeny vodic zasunte do protilehlého konektoru svitidla

+ Je mozné zapojit maximalné 5 ks svitidel do série. Svitidla Ize propojit bez dalsiho pfislusenstvi prostfednictvim vestavéného
konektoru. Alternativné Ize pouzit flexibilni kabelovou propojku RETLUX RSM 124 (neni soucasti dodéavky)

- Tim je montaz svitidla dokoncena. Mlizete zapnout pfivod elektrické energie

TECHNICKE UDAJE
Optimalni provozni podminky: Teplota: -10 az +35 °C; relativni vihkost: 10-60 %

OMEZENI ZARUKY

Technické informace, tdaje a pokyny k instalaci, provoz a idrzbu uvedené v tomto navodu k pouziti odpovidaji
poslednimu stavu pfi zadani navodu do tisku. Vyrobce/dovozce nepiebird odpovédnost za skody, které mohou
vzniknout nedodrzenim pokyn( v navodu, neodbornymi opravami a nedovolenymi zménami. Zmény textu, provedeni
a technickych udajd se mohou zménit bez predchoziho upozornéni. Ze zaruky jsou vylouceny zavady, které vzniknou
neptimérenym pouzivanim, mechanické poskozeni, poskozeni padem, prebarveni a neodborné cisténi.

POUZITE SYMBOLY

ﬁ Pouze pro vnitini pouziti. Pouzivejte pouze v interiérech. IP20

c € Vyrobek spliuje pozadavky EU na néj kladené.

Ef Vyrobek je klasifikovan jako elektrické zafizeni podléhajici smérnici o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich. Nevyhazujte do komundélniho odpadu.

O] Trida ochrany CLASS II

Adresa vyrobce: RETLUX - FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ri¢any, Ceska republika — Cestina je plivodni verze

SVIETIDLO PRE T8 LED TRUBICE S JEDNOSTRANNYM NAPAJANIM SK

(Model RSM 121, 122, 123)
NAVOD NA POUZITIE

BEZPECNOST A INSTALACIA
Dakujeme za kipu produktu RETLUX. Ak nie ste elektrikér, nechajte zostavenie a zapojenie svietidla na odbornikovi.
Pozor, nebezpecenstvo urazu elektrickym priadom! Dbajte na varovné upozornenie pri uvadzani produktu do
prevadzky, aby nedoslo ku skodam na zdravi alebo majetku. Uschovajte tento navod na neskorsie pouzitie. Vyrobok nie je
hracka urcena pre deti! Nepouzivajte vo svietidlach iné nez T8 LED trubice s jednostrannym napajanim.
(vhodné trubice st napr. RETLUX RLT 101, RLT 102, RLT 103 - nie sui su¢astou dodavky, je nutné kupit zvlast).
Svietidlo je urc¢ené iba na pevnii montaz s LED trubicami, nie fluorescenénymi trubicami, s maximalnym prikonom
jednej trubice 30 W. Pri pouziti nekompatibilnych zdrojov svetla hrozi nevratné poskodenie trubic, skrat,
prehriatie a deformacia svietidla, poziar, pripadne dalsie skody! Svietidlo je mozné pripojit iba do elektrickej
siete, ktorej instalacia a istenie zodpoveda platnym normam. Pred akymkolvek zasahom do svietidla ¢i udrzby,
je nutné svietidlo odpojit od elektrickej siete. Montaz a udrzbu smie vykonavat iba osoba, ktora pozna platné
vyhlasky o sposobilosti na c¢innosti. V pripade poskodenia akejkolvek casti svietidla ho okamzite prestaiite
pouzivat a vyradte ho z prevadzky. Nijako nezasahujte do vnutorného zapojenia svietidla. Na ovladanie svietidla
nepouzivajte stmievac.

OBSAH DODAVKY
- Svietidlo, spojovaci materidl (prichytky so skrutkami), plechové drziaky svietidla

MONTAZ
« Vyberte produkt z obalu.
« Vypnite privod elektrickej energie.
« Odistite hmatnik zamky podla obrézka (1) tak, aby zostal v odistenej pozicii podla obrézka (2)
« Vlozte piny trubice do protilahlych otvorov na opacnej strane svietidla (3) a celkom ich zasuite (4)
. Zatlacte piny trubice do vyrezu v otvorenej zdmke (5) a zaistite hmatnikom do uzamknutej pozicie (6).
Privedte, (napr. prostrednictvom pruzinovych svoriek) na priloZeny dvojzilovy vodic sietové napajanie nasledovne: ,L” fazovy
vodi¢ na hnedy vodi¢, ,N“ nulovy vodi¢ na modry vodi¢, ochranny Zltozeleny vodi¢ zostane nezapojeny. Pouzit méZete vhodnu
kéblovu spojku alebo svorku (nie je sicastou dodavky)
Na stenu ¢i strop pripevnite priloZzené plechové drziaky.
« Zacvaknite svietidlo do drziakov.
Pripojeny vodi¢ zasunte do protilahlého konektora svietidla
+ Je mozné zapojit maximalne 5 ks svietidiel do série. Svietidla je mozné prepojit bez dalsieho prislusenstva prostrednictvom
vstavaného konektora. Alternativne je mozné pouzit flexibilnu kablovu prepojku RETLUX RSM 124 (nie je suicastou dodavky)
+ Tym je montaz svietidla dokoncend. MéZete zapnut privod elektrickej energie

TECHNICKE UDAJE
Optimalne prevadzkové podmienky: Teplota: -10 az +35 °C; relativna vlhkost: 10 - 60 %

OBMEDZENIE ZARUKY

Technické informacie, Udaje a pokyny na instalaciu, prevadzku a udrzbu uvedené v tomto navode na pouzitie
zodpovedaju poslednému stavu pri zadani ndvodu do tlace. Vyrobca/dovozca neprebera zodpovednost za $kody, ktoré
mozu vzniknut nedodrzanim pokynov v ndvode, neodbornymi opravami a nedovolenymi zmenami. Zmeny textu,
vyhotovenia a technickych Udajov sa mézu zmenit bez predchddzajiceho upozornenia. Zo zaruky su vylucené poruchy,
ktoré vzniknu neprimeranym pouzivanim, mechanické poskodenie, poskodenie pddom, prefarbenie a neodborné
cistenie.

POUZITE SYMBOLY

Iba na vnutorné pouzitie. Pouzivajte iba v interiéroch. IP20

B

Vyrobok spifa poziadavky EU nat kladené.

a elektronickych zariadeniach. Nevyhadzujte do komunalneho odpadu.

ﬁ Viyrobok je klasifikovany ako elektrické zariadenie podliehajtice smernici o odpadovych elektrickych
|

Trieda ochrany CLASS Il

Adresa vyrobcu: RETLUX - FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ricany,
Ceska republika — Cestina je povodna verzia

LAMPA, EGY OLDALON TAPLALT T8 LED FENYCSOHOZ HU

(RSM 121, 122, 123 tipusok)
HASZNALATI UTMUTATO

BIZTONSAG ES TELEPITES
Koszonjiik Onnek, hogy megvasarolta a RETLUX marka termékét! Amennyiben nem rendelkezik villanyszerel6i
szakismeretekkel, akkor a [Ampa szerelését bizza villanyszerel szakemberre. Figyelem! Aramiités veszélye! A termékhez
kapcsolddo figyelmeztetéseket és biztonsagi elGirasokat tartsa be, ellenkezé esetben személyi sériiléseket vagy anyagi
karokat okozhat. Az itmutatot 6rizze meg késébbi felhasznalasokhoz is. A termék nem jaték! A lampaban csak egy
oldalon taplalt T8 LED fénycsovet szabad hasznalni.
A lampaban hasznalhat6 pl. RETLUX RLT 101, RLT 102, RLT 103 fénycsé nem tartozék, ezt kiilon kell megvasarolni.
A lampaba kizardlag csak LED fénycsovet szabad beszerelni (legfeljebb 30 W-os teljesitményfelvétellel).
A lampaba hagyomanyos fénycsé nem hasznalhaté! Nem kompatibilis fénycsé hasznalata esetén a fénycso
tonkremegy, zarlat, tulmelegedés, lampa deformacio, tliz és mas kar kovetkezhet be! A lampat csak olyan
aramkaori agba lehet bekotni, amelynek a kivitele megfelel a vonatkozoé szabvanyoknak és el6irasoknak.
A lampan tisztitast, javitast vagy karbantartast csak fesziiltségmentesitett allapotban szabad végrehajtani.
A lampat az elektromos halézatroél le kell valasztani. Elektromos bekotést vagy mas elektromos munkat csak
a vonatkozo szabvanyokat és eléirasokat ismeré villanyszerel6 szakember hajthat végre. Ha a lampan barmilyen
sériilés van, akkor a lampat hasznalni tilos. A lampa bels6 bekotését megvaltoztatni tilos. A lampat nem lehet
soOtétito szabalyozohoz csatlakoztatni.

A CSOMAGOLAS TARTALMA
«+ Lampa, szerel6 anyag (tipli, csavar), lemez lampatarté.

SZERELES

- Vegye ki a terméket a csomagolasbdl.

« Az adott haldzati dgat fesziiltségmentesitse a kismegszakité lekapcsolasaval.

- Areteszt az (1) abra szerint hiizza hétra, a retesz maradjon ebben a helyzetben (2).

. Afénycs6 kiallo fém labait dugja a masik oldalon (3) a foglalatba, és teljesen nyomja be ().

- Afénycs6 labait a masik oldalon (5) nyomja a nyilasba, a fénycsévet nyomja a lampa iranyaba, majd a fénycsovet a retesszel
régzitse (6).

« Alampa vezetékét csatlakoztassa egy sorkapocshoz (pl. rugés rogzitésii sorkapocshoz) a kévetkezé médon: ,L” fazis vezeték
(barna), ,N" nulla vezeték (kék), a foldel6 (sarga-zold) vezetéket nem kell bek&tni. A bekétéshez kabelcsatlakozot vagy sorkapcsot
is hasznalhat.

« A mennyezetre vagy a falra szerelje fel a lemez ldmpatartokat.

+ Alampat pattintsa a lemez tartokba.

A vezetéket a kdvetkez lampa bemenetéhez csatlakoztassa.

« Osszesen 5 azonos lampat lehet sorba kétni. A ldmpak a beépitett csatlakozok segitségével kdzvetleniil is egymashoz
csatlakoztathatok. Alternativ megoldasként flexibilis kabelcsatlakozot is lehet hasznalni (RETLUX RSM 124), ez azonban nem
része a lampanak.

« Ezzel aldmpa szerelése kész. Az adott haldzati dgban bekapcsolhatja a kismegszakitot.

MUSZAKI ADATOK
Optimalis Gzemeltetési feltételek: Homérséklet: -10 és +35 °C kozott; relativ paratartalom: 10-60 %

KORLATOZOTT GARANCIA

A jelen hasznalati Utmutatéban talalhaté miszaki adatok, telepitési, hasznalati és karbantartasi elGirasok, a hasznalati
utmutaté nyomdaba adasakor voltak érvényben. A termék gyartdja / forgalmazdja nem vallal felel6sséget a hasznalati
utmutatoban leirt utasitasok be nem tartasa, a termék rendeltetésétdl eltérd jellegli hasznalata, szakszertitlen javitas vagy
atalakitas miatt bekovetkezett karokért, meghibasodasokért vagy sértiilésekért. Fenntartjuk a jogot a késziilék miszaki
adatainak és kivitelének elézetes bejelentés nélkiili megvaltoztatasara. A garancia nem vonatkozik a rendeltetést6l

eltéré hasznalatra, a mechanikus sériilésekre, a szinelvaltozasokra, a késziilék erészakos megbontasara, a szakszer(itlen
tisztitasokra.

ALKALMAZOTT JELEK

ﬁ Csak beltéri hasznalatra. Csak beltérben hasznalja. IP20

C € A termék megfelel az adott termékekre vonatkozo 6sszes EU muiszaki és egyéb elirasnak.

Ej A termék elektromos készlilék, amelyet az élettartama végén az elektromos és elektronikus berendezésekre
vonatkoz¢ irdnyelvek figyelembe vételével kell megsemmisiteni. A terméket a haztartési hulladékok kozé
mmmm  kidobni tilos.

| Vvédelmiosztaly: CLASS Il

A gyarto cime: RETLUX - FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ri¢any,
Cseh Koztarsasag — Az Utmutaté eredeti nyelve: cseh.

OPRAWA OSWIETLENIOWA DLA SWIETLOWKI LED T8 Z JEDNOSTRONNYM ZASILANIEM PL

(Model RSM 121, 122, 123)
INSTRUKCJA OBSLUGI

BEZPIECZENSTWO I INSTALACJA
Dziekujemy za zakup produktu firmy RETLUX. Jezeli nie jestes elektrykiem, nalezy powierzy¢é montaz i podtaczenie
urzadzenia specjalicie. Uwaga, niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym! Nalezy zwrdci¢ uwage na
ostrzezenia podczas instalacji produktu, w przeciwnym wypadku mogtoby dojs¢ do szkéd na zdrowiu lub majatku.
Nalezy zachowac niniejszg instrukcje do wykorzystania w przysztosci. Produkt nie jest zabawka dla dzieci! Nie nalezy
uzywac w oprawach innych swietléwek LED niz T8 z jednostronnym zasilaniem.
(odpowiednie swietléwki to np. RETLUX RLT 101, RLT 102, RLT 103 — nie znajdujq si¢ w zestawie, nalezy je zakupic
osobno) Oprawa oswietleniowa jest przeznaczona wytacznie do montazu swietléwek LED (nie wolno montowac¢
swietlowek fluorescencyjnych) o maksymalnej mocy jednej swietlowki 30 W. Uzywanie niezgodnych zrédet
Swiatta moze spowodowac nieodwracalne uszkodzenie swietlowek, zwarcie, przegrzanie i deformacje oprawy,
pozar lub inne szkody! Oprawe oswietleniowa mozna podtaczy¢ wytacznie do takiej sieci elektrycznej, ktorej
instalacja i zabezpieczenie jest zgodne z obowiazujacymi normami. Przed konserwacja lub ingerencja w oprawe
oswietleniowa nalezy odlaczyc oprawe oswietleniowq od sieci. Instalacja i konserwacja moze by¢ wykonywana
wylacznie przez osobe wykwalifikowana do przeprowadzania tych czynnosci w rozumieniu obowiazujacych
przepiséw. W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czesci oprawy oswietleniowej nalezy natychmiast przesta¢
jauzywac i wylaczy¢. Nie wolno ingerowa¢ w wewnetrzne potaczenia oprawy oswietleniowej. Nie wolno uzywac¢
Sciemniacza do sterowania oprawa oswietleniowa.

ZAWARTOSC OPAKOWANIA
+ Oprawa o$wietleniowa, materiat taczacy (kotki ze sSrubami) metalowe wsporniki oprawy

MONTAZ

+ Wyjmij produkt z opakowania.

+ Odtacz doprowadzenie energii elektrycznej.

« Odblokuj blokade zgodnie z rys. (1) tak, aby pozostata w pozycji odblokowanej zgodnie z rys. (2)

. WI6z styki swietlowki do przeciwlegtych otworéw po przeciwnej stronie oprawy (3) i wtéz je catkowicie (4)

« Wci$nij styki swietlowki w zagtebienia w otwartym zamku (5) i zabezpiecz przy pomocy blokady w pozycji zamknietej (6).

+ Podtacz (np. za pomoca zaciskéw sprezynowych) zasilanie sieciowe za posrednictwem dofaczonego 2-zytowego przewodu
W nastepujacy sposob: przewdd fazowy ,L” do przewodu brazowego, przewéd zerowy ,N” do przewodu niebieskiego,
z6ttozielony przewod ochronny pozostaje niepodtaczony. Mozesz uzy¢ odpowiedniego ztgcza lub zacisku (brak w zestawie)

+ Przymocuj dofaczone metalowe wsporniki do $ciany lub sufitu.

« Zatrzasnij oprawe w uchwytach.

« W16z podtaczony przewdd do przeciwlegtego ztacza oprawy oswietleniowej

+ Mozna podfaczy¢ maksymalnie 5 opraw oswietleniowych w szeregu. Oprawy mozna podfaczac bez dodatkowych akcesoriow za
posrednictwem wbudowanego ztacza. Mozna tez zastosowac elastyczng zworke kablowa RETLUX RSM 124 (brak w zestawie)

+ Montaz oprawy jest teraz kompletny. Mozna podtaczy¢ doprowadzenie energii elektrycznej.

DANE TECHNICZNE
Optymalne warunki pracy: Temperatura: Od -10 do +35 °C; wilgotno$¢ wzgledna: 10-60 %

OGRANICZENIA GWARANCIJI

Informacje techniczne, dane i instrukcje dotyczace instalacji, eksploatacji i konserwacji w niniejszej instrukcji odpowiadaja
ostatniemu stanowi podczas przekazania instrukcji do druku. Producent/importer nie ponosi odpowiedzialnosci za
szkody, ktére moga wyniknac z powodu nieprzestrzegania instrukgji, nieprofesjonalnych napraw i niedozwolonych
modyfikacji. Zmiany tekstu, projektu oraz specyfikacji technicznych moga ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.
Gwarancja nie obejmuje szkdd powstatych w wyniku niewfasciwego uzytkowania, uszkodzer mechanicznych, upadkéw,
przebarwien i niewtasciwego czyszczenia.
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ZASTOSOWANE SYMBOLE

Wylacznie do uzytku wewnetrznego. Nalezy uzywac wytacznie w pomieszczeniach zamknietych. IP20

Produkt jest zgodny z natozonymi na niego wymogami UE.

elektrycznych i elektronicznych. Nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadami komunalnymi.

Ej Produkt jest klasyfikowany jako urzadzenie elektrycznie objete dyrektywa w sprawie zuzytych sprzetéw
_—
| stopien ochrony CLASSII

Adres producenta: RETLUX — FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ri¢any,
Republika Czeska — Jezyk czeski jest wersja oryginalng

LIGHTING FIXTURE FORT8 LED TUBES WITH SINGLE SIDE POWER SUPPLY EN

(Model RSM 121, 122, 123)
OPERATING MANUAL

SAFETY AND INSTALLATION
Thank you for purchasing the RETLUX product. If you are not an electrician, have the light assembled and connected by
an expert. Attention, danger of electric shock! Pay attention to warning note when putting the product into operation
to avoid damage to health or property. Keep this manual for future reference. The product is not a toy intended for
children! Do not use any other tubes than T8 LED with single-side power supply in the light fixtures.
(suitable tubes are e.g. RETLUX RLT 101, RLT 102, RLT 103 - not included, need to be purchased separately)
Light fixture is designed only for fixed installation with LED tubes, not fluorescent tubes, with maximum power
of one tube 30 W. Using incompatible light sources can cause irreversible damage to the tubes, short circuit,
overheating and deformation of the light fixture, fire or other damages! The light can be connected only to power
network, whose installation and protection complies with current standards. Before any handling of the light or
maintenance, it is necessary to disconnect it from the power supply. Installation and maintenance may only be
carried out by a qualified person in accordance with the applicable regulations on fitness for activities. If any part
of the light fixture is damaged, stop using it immediately and put it out of operation. Do not interfere with the
internal wiring of the light fixture. Do not use a dimmer to control the light.

PACKAGE CONTENT
Light fixture, fasteners (threaded anchors), light fixture metal clamps

MOUNTING

+ Remove the product from the packaging.

« Switch off power.

« Unlock the lock cap as shown in figure (1) so that it stays in unlocked position as shown in figure (2)

« Insert the pins in the opposite holes on the opposite sides of the light fixture (3) and insert them fully (4)

« Press the tube pins into the recess in the opened lock (5) and secure them by the lock cap into a locked position (6).

+ Bring the mains power to the enclosed 2-wire conductor (e.g. via spring clamps) as follows: “L” phase conductor to the brown
conductor, “N” neutral conductor to the blue conductor, protective yellow-green conductor stays unconnected. You can use
a suitable cable connector or clamp (not included)

- Attach the enclosed metal brackets to the wall or ceiling.

+ Snap the light fixture into the brackets.

« Insert the connected conductor into the opposite connector of the light fixture

« Itis possible to connect a maximum of 5 lights in series. The lights can be connected together without additional accessories via
the built-in connector. Alternatively, you can use a flexible cable connector RETLUX RSM 124 (not included)

« This completes the mounting of the light. You can turn on the power supply

SPECIFICATIONS
Optimal operating conditions: Temperature: -10 to +35 °C; relative humidity: 10-60 %

WARRANTY LIMITATIONS

The technical information, installation, operation and maintenance information and instructions in this manual
correspond to the latest state before the manual was printed. The manufacturer/importer does not assume responsibility
for damages that may result from failure to follow instructions in the manual, unprofessional repairs and unauthorized
changes. Changes to text, design and technical specifications may occur without prior notice. The warranty excludes
damages incurred by improper use, mechanical damage, falls, repainting and inexpert cleaning.

USED SYMBOLS

ﬁ For indoor use only. Use only indoors. IP20

C E The product meets EU requirements.

E\/ The product is classified as an electrical appliance subject to the Directive on electrical and electronic equipment
mmmm \Vaste. Do not dispose of it in municipal waste.

| Protection class CLASS i

Manufacturer address: RETLUX - FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ri¢any,
Czech Republic - the original version is in Czech

LEUCHTE FUR T8 LED-ROHREN MIT EINSEITIGER EINSPEISUNG DE

(Modell RSM 121, 122, 123)
GEBRAUCHSANWEISUNG

SICHERHEIT UND INSTALLATION
Wir bedanken uns, dass Sie sich fiir unser Produkt RETLUX entschieden haben. Falls Sie kein Elektroinstallateur sind,
Uberlassen Sie das Zusammenstellen und Anschlieen der Leuchte einem Fachmann. Achtung, Stromschlaggefahr!
Beachten Sie bei der Inbetriebnahme des Produktes samtliche Warnhinweise, um Gesundheits- und Vermdgensschaden
zu vermeiden. Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung fiir den kiinftigen Gebrauch auf. Das Produkt ist kein
Kinderspielzeug! Benutzen Sie in den Leuchten nur T8 LED-R6hren mit einseitiger Einspeisung.
(geeignete Rohren sind z.B. RETLUX RLT 101, RLT 102, RLT 103 - nicht Teil des Lieferumfangs, miissen
getrennt gekauft werden). Die Leuchte ist ausschlieBllich fiir die feste Montage mit LED-Rohren, keinesfalls
Fluoreszenzrohren, mit einem maximalen Strombedarf von 30 W bestimmt. Falls inkompatible Lichtquellen
benutzt werden, konnten die R6hren auf Dauer beschéddigt werden. Weiter konnte es zu einem Kurzschluss,
einer Uberhitzung oder Deformierung der Leuchte, einem Brand oder sonstigen Schiden kommen! Die Leuchte
kann nur an das Stromnetz angeschlossen werden, dessen Installation und Leitungsschutz den giiltigen Normen
entspricht. Trennen Sie die Leuchte vom Stromnetz, ehe Sie Eingriffe und Wartungsarbeiten an der Leuchte
vornehmen. Die Montage und Wartung darf ausschlie8lich eine Person durchfiihren, die gemaf geltender
Anordnungen zu diesen Tatigkeiten befahigt ist. Falls Sie eine Beschdadigung an irgendeinem Teil der Leuchte
feststellen, nehmen Sie die Leuchte unverziiglich auBer Betrieb. Greifen Sie nicht in die Innenschaltung der
Leuchte ein. Regulieren Sie nicht die Leuchtkraft mit Hilfe einer Dimmerung.

LIEFERUNGSINHALT
+ Leuchte, Verbindungsmaterial (Diibeln mit Holzschrauben), Blechhalter

MONTAGE

« Entfernen Sie die Verpackung.

+ Schalten Sie den Strom ab.

« Losen Sie das Schloss gemaR Bild (1) so, damit dieses in entsicherter Position gemaR Bild (2) bleibt

« Geben Sie die Stifte in die gegeniiberliegenden Offnungen auf der Riickseite der Leuchte (3) und schieben véllig ein (4)

« Driicken Sie die Stifte im offenem Schloss ein (5) und sichern in gesperrter Position ab (6).

+ Fhren Sie Spannung (z.B. mit Hilfe von Federklemmen) an den beigelegten zweiadrigen Leiter herbei: Verbinden Sie
AuBenleiter,L“ mit dem braunen Leiter und den Neutralleiter,N“ mit dem blauen Leiter. Der gelbgriine Schutzleiter wird nicht
angeschlossen. Sie konnen einen passenden Kabelverbinder oder eine Klemme benutzen (nicht Teil des Lieferumfangs)

« Befestigen Sie die Blechhalter an die Wand oder die Decke.

- Platzieren Sie die Leuchte in die Halter, bis Sie einen Klickton horen.

+ Schieben Sie den angeschlossenen Leiter in die gegengesetzte Steckverbindung der Leuchte

+ Eskdnnen hochstens 5 Leuchten in Serie geschaltet werden. Die Leuchten kénnen ohne weiteres Zubeh6r und nur mit
eingebautem Steckverbinder angeschlossen werden. Als Alternative kann der flexible Kabelverbinder RETLUX RSM 124 benutzt
werden (nicht Teil des Lieferumfangs)

+ Die Montage ist abgeschlossen. Sie konnen die Stromzufuhr Strom einschalten

TECHNISCHE ANGABEN
Optimale Betriebsbedingungen: Temperatur: -10 bis +35 °C; relative Luftfeuchtigkeit: 10-60 %

BESCHRANKTE GARANTIEANSPRUCHE

Die in dieser Gebrauchsanweisung angefiihrten technischen Informationen, Angaben und Anweisungen bzgl.

der Installation, des Betriebes und der Wartung entsprechen dem aktuellen Stand zum Zeitpunkt der Vergabe des
Druckauftrages fiir diese Gebrauchsanweisung. Der Hersteller/Importeur tibernimmt keine Verantwortung fiir
Schaden, die auf die Nichteinhaltung der in dieser Anleitung angefiihrten Hinweise, unsachgemafe Reparaturen
sowie unberechtigte Anderungen zuriickzufiihren sind. Der Text, die Ausfiihrung sowie technische Angaben kénnen
ohne vorherige Mitteilung gedndert werden. Von der Garantieleistung ausgeschlossen sind Mangel, die auf einen
unangemessenen Gebrauch, mechanische Beschadigungen, Beschadigung durch Sturz, Verfarbungen und eine
unsachgemafe Reinigung zuriickzufiihren sind.

BENUTZTE SYMBOLE

Nur fir Innenanwendung. Nur fiir den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt. IP20

>

C € Das Produkt erfillt die Anforderungen der EU.

unterliegt. Nicht Uber den Hausmiill entsorgen.

Ei Das Produkt wurde als Elektrogerat klassifiziert, dass der Richtlinie tiber elektrische und elektronische Altgerate
_—
O] schutzklasse CLASS II

Adresse des Herstellers: RETLUX - FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ri¢any, Tschechische
Republik - Tschechisch ist die urspriingliche Version

SVJETILJKA ZA LED CIJEVIT8 S NAPAJANJEM NA JEDNOJ STRANI

(Model RSM 121, 122, 123)
UPUTA ZA UPORABU

SIGURNOST | POSTAVLJANJE
Hvala vam na kupniji proizvoda RETLUX. Ako niste elektricar, neka ovu svjetiljku sastavi i prikljuci na struju profesionalni
elektricar. Paznja! Postoji opasnost od elektri¢nog udara! Obratite paznju na upozorenja i sigurnosne upute pri
stavljanju proizvoda u uporabu kako ne bi doslo do ozljeda ili materijalnih $teta. Cuvajte ovu uputu za kasniju uporabu.
Ovaj proizvod nije igracka za djecu! U svjetiljkama upotrebljavajte iskljucivo T8 LED cijevi s napajanjem s jedne
strane.
(prikladne su cijevi RETLUX RLT 101, RLT 102 i RLT 103 koje nisu priloZzene i potrebno ih je kupiti zasebno).
Svjetiljka je namijenjena samo za fiksnu montazu i za rasvjetu LED cijevima do najvise 30 W i nikako ne moze
primiti fluorescentne cijevi. Upotreba neodgovarajucih rasvjetnih elemenata moze dovesti do ne poratnog
ostecenja cijevi, kratkih spojeva, pregrijavanja i izoblicenja svjetiljke, pozar i druge stete! Svjetiljku je dopusteno
prikljucivati iskljucivo na elektri¢cnu mrezu koja odgovara vaze¢im normama. Prije bilo kojeg zahvata na svjetiljci
ili odrzavanja nuzno je svjetiljku odvojiti od izvora elektri¢ne energije. Postavljanje i odrzavanje smije izvesti
samo osoba upoznata s mjerodavnim propisima i kvalificirana za takve poslove. Dode li do ostecenja bilo kojeg
dijela svjetiljke, odmah je prestanite upotrebljavati i povucite je iz upotrebe. Nemojte izvoditi nikakav zahvat na
unutarnjim dijelovima svjetiljke. Za upravljenje svjetiljkom nemojte upotrebljavati prigusnu sklopku.

SADRZAJ PAKIRANJA
« Svjetiljka, pricvrsni pribor (sidra s vijcima), limeni nosaci svjetiljke

HR/BS



POSTAVLJANJE
Izvadite proizvod izambalaze.
Iskljucite napajanje.
. Otvo%e pristup lezistu tako $to cete pomaknuti zubac kako je prikazano na slici (1) i ostavite ga u polozaju prikazanom na
slici
Prvo postavite elektrode u grlo na suprotnoj strani svjetiljke (3) i zatim je gurnite unutra do kraja (4)
Elektrode cijevi stavite u utore pod otvorenim zupcem (5) i osigurajte postavljanjem drzaca u zakljucani polozaj (6).
Dovedite (npr. opruznim stezaljkama) prilozeni vodi¢ napajanja kako slijedi: Fazni vodic,L’ (npr. opruznim stezaljkama) sa
smedim vodicem, vodi¢ nule ,N“ spojite s plavim vodicem, a zastitni Zuto-zeleni vodic treba ostati nespojen. MoZete se posluziti
prikladnim elektri¢nim spojnim priborom (ne isporucuje se).
PriloZzene limene nosace pricvrstite na strop ili na zid.
«  Zakvacite svjetiljku na nosace.
+ Spojeni vodi¢ utaknite u njemu nasuprotni prikljucak svjetiljke
Moguce je spojiti najvise 5 svjetiljki u seriju. Svjetiljke je moguce spojiti s pomocu ugradenog konektora bez dodatnog pribora.
Takoder je moguce spojiti i spojnim kablom RETLUX RSM 124 (ne isporucuje se s ovim proizvodom)
- Time je postavljanje svjetiljke zavrseno. MoZete ukljuciti napajanje.

TEHNICKI PODACI
Optimalni uvjeti rada: Temperatura: -10 do +35 °C; relativna vlaga: 10-60 %

OGRANICENO JAMSTVO

Tehnicke informacije, podaci i uvjeti za ugradnju, koristenje i odrzavanje koje su navedene u ovoj uputi za uporabu
odgovaraju najaktualnijoj verziji tih uputa u trenutku tiskanja. Proizvodac i dobavlja¢ ne prihvacaju odgovornost za Stete
koje mogu nastati nepostivanjem uputa u uputama za uporabu, nestru¢nim popravcima i nedopustenim izmjenama.
Tekst, izgled i tehnicki podaci mogu biti promijenjeni bez prethodne najave. Jamstvo nece vrijediti za neispravnosti

koje su nastale zbog neodgovarajuce uporabe kao $to su nepravilna uporaba, mehanicka ostecenja, posljedice pada,
prebojavanje i nepravilno cis¢enje.

UPOTREBLJENE OZNAKE

ﬁ Isklju¢ivo uporabu u zatvorenom prostoru. Upotrebljavajte iskljucivo u zatvorenom prostoru. IP20

c E Proizvod koji zadovoljava norme EU.

E Ovaj proizvod je razvrstan kao elektri¢ni uredaji koji podlijeze odlaganju sukladno direktivi o odlaganju
mmm  clektricne i elektronicke opreme. Ovaj proizvod nemojte odlagati u komunalni otpad.

| Razred zastite ll

Adresa proizvodaca: RETLUX - FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ri¢any,
Ceska Republika - original dokumenta je na ¢eskom jeziku

SVETILJKA ZA LED CEVIT8 S NAPAJANJEM NA JEDNOJ STRANI

(Model RSM 121, 122, 123)
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

SIGURNOST | UGRADNJA
Hvala vam na kupovini proizvoda RETLUX. Ako niste elektricar, neka ovu svetiljku sastavi i na struju prikljuci profesionalni
elektri¢ar. Paznja! Postoji opasnost od strujnog udara! Obratite paznju na upozorenja i sigurnosna uputstva pri
stavljanju proizvoda u upotrebu kako ne bi doslo do povreda ili materijalne 3tete. Cuvajte ova uputstva za kasniju
upotrebu. Ovaj proizvod nije igracka za decu! U svetiljkama koristite iskljucivo T8 LED cevi s napajanjem s jedne
strane.
(prikladne su cevi RETLUX RLT 101, RLT 102 i RLT 103 koje nisu priloZene i potrebno ih je kupiti zasebno).
Svetiljka je namenjena samo za fiksnu montazu i za rasvetu LED cevima do najvise 30 W i nikako ne moze primiti
fluorescentne cevi. Ako se koriste neodgovarajuce cevi, moze do¢i do trajnog ostecenja cevi, kratkog spoja,
pregorevanja, deformacije svetiljke, pozara i drugih ostecenja! Svetiljku je dopusteno spajati iskljucivo na

SR/ME

svetiljku odvojiti od izvora elektricne energije. Postavljanje i odrZzavanje sme da izvede samo osoba upoznata

s vazecim propisima i kvalifikovana za takve poslove. Ukoliko dode do ostecenja bilo kojeg dela svetiljke, odmah
prestanite da je koristite i povucite je iz upotrebe. Nemojte izvoditi nikakav zahvat na unutrasnjim delovima
svetiljke. Za upravljanje svetiljkom nemojte koristiti prekidac s potenciometrom.

SADRZAJ PAKOVANJA

« Svetiljka, pribor za montazu (sidra s vijcima), limeni nosaci svetiljke

MONTAZA

« Izvadite proizvod iz ambalaze.

- Iskljucite napajanje.

- Otvorite pristup leZistu tako to cete pomaci zubac kako je prikazano na slici (1) i ostavite ga u polozaju prikazanom na slici (2)

- Prvo postavite elektrode u grlo na suprotnoj strani svetiljke (3) i zatim je gurnite unutra do kraja (4)

- Elektrode cevi stavite u zlebove pod otvorenim zupcem (5) i osigurajte postavljanjem drzaca u zaklju¢ani polozaj (6).

- Dovedite (npr. elasti¢nim Selnama) prilozene Zice za napajanje kako sledi: Fazu,L” spojite sa braon zicom, nulu,N“ s plavom,
a zastitna Zuto-zelena Zica treba da ostane nespojena. Mozete se posluziti prikladnim elektri¢nim spojnim priborom (ne
isporucuje se).

« Prilozene limene nosace pricvrstite na plafon ili na zid.

- Zakacite svetiljku na nosace.

« Spojeni prikljucak utaknite u njemu suprotni prikljucak svetiljke

« Moguce je spojiti najvise 5 svetiljki u seriju. Svetiljke je moguce spojiti pomocu ugradenog konektora bez dodatnog pribora.
Takode je moguce spojiti i spojnim kablom RETLUX RSM 124 (ne isporucuje se s ovim proizvodom)

- Time je montaza svetiljke zavrsena. Mozete ukljuciti napajanje.

TEHNICKI PODACI
Optimalni uslovi rada: Temperatura: -10 do +35 °C; relativna vlaga: 10-60 %

OGRANICENA GARANCLJA

Tehnicke informacije, podaci i uslovi za instalaciju, koris¢enje i odrzavanje koji su navedeni u ovom uputstvu za upotrebu

odgovaraju najaktuelnijoj verziji tog uputstva u trenutku Stampanja. Proizvodac i dobavlja¢ ne prihvataju odgovornost za
Stetu koja moze nastati nepostovanjem uputstva za upotrebu, nestru¢nim popravkama i nedopustenim izmenama. Tekst,
izgled i tehnicki podaci mogu biti promenjeni bez prethodne najave. Garancija nece vaziti za nepravilnosti koje su nastale
zbog neodgovarajuce upotrebe, mehanickih ostecenja, posledica pada, farbanja i nepravilnog ciscenja.

UPOTREBLJENE OZNAKE

ﬁ Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom prostoru. Koristite iskljucivo u zatvorenom prostoru. IP20

C E Proizvod koji zadovoljava standarde EU.

E Ovaj proizvod je klasifikovan kao elektri¢ni uredaj koji podleZe odlaganju u skladu sa direktivom o odlaganju
mmmm  clektri¢ne i elektronske opreme. Ovaj proizvod nemojte odlagati u komunalni otpad.

O] Nivozastitell

Adresa proizvodaca: RETLUX - FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ri¢any,
Cedka Republika - originalna verzija je na ¢eskom jeziku

OQTIZTIKO ZOMA TIA ZQAHNQTOYZ AAMATHPEX LED T8 ME TPO®OAOXIA PEYMATOZ ANO MIATIAEYPA  EL

(Movtého RSM 121, 122, 123)
EFXEIPIAIO XEIPIZMOY

AXOANEIA KAI ETKATAXTAZH
Tag euXaploTOUE yla TNV ayopd Tou Tipoidvtog RETLUX. Edv Sev eiote nAekTpoAdyog, {NTHoTe amd évav NAEKTPOAOYO
VO CUVAPHONOYHOEL Kal va ouvdEoel TO wTIoTIKO owpa. Mpogoxn, kivéuvog nAektpomAniag! Awote mpoooyr oTIg
TIPOEISOTIOINCELG KATA TNV évapén TNS AEITOUPYIAG TOU TIPOIOVTOC yla va amo@UyeTe BAABEC oTnv uyeia avBpwnwv
1 UNIKEG {npieg. DuNaTe To eyXelpidlo yia peAoVTIK avagopd. To poidv dev givat maiyvidl kat Sev mpoopiletat yia
maS1d! Mnv XpNGIHOTIOLEITE GTA PWTIOTIKA CWHATA CWANVWTOUG ANt pEG EKTOG Twv LED T8 pe tpogodocia
PEVHATOC AMO pia MAEVPA.
(KataAAnAot cwAnvwtoi Aapmntrpeg givai mm.X. ot RETLUX RLT 101, RLT 102, RLT 103 - 8&v nepihapfdavovray,
TIPEMEL VA ayopaoTouV EeXwPlotd). To pwTIoTIKO cwpa gival oXeSiacpévo povo yia otabepn eykatdaotacn

HE OWANVWTOUC AapmTpeg LED, 6Xt GwANVWTOUG AapnTpeg ¢OopIiopou, ue péyloTn toXV Aapmtripa 30 W.

H xprion pn cupBaATWV PWTEIVAV TNYWV EVEEXETAL VA TIPOKAAECEL HOVIMN {NHIA OTOUG CWANVWTOUC AAUTTTHPEG,
BpaxuKUKAwHa, uTTEPBEppAVON KAl TAPAHOPPWGT) TOU PWTICTIKOU CWHATOG, TUpKayld Kat aAAeg {nmég! To
PWTIOTIKO CWHA EMTPEMETAL VA CUVEEDEI MOVO O SIKTUO PEVLATOG TOV OTTOIOV N EYKATACTACT KAl TTIposTasia
GUHHOP@WVETAL HE Ta IOXUOVTA MPoTUTIa. MPIv armd omolovSMOTE XEIPIGHO TOU PWTIGTIKOU CWHATOG 1} TN
S1evépyeia Epyaciv ouVTHPNONG, AMOCUVSECTE TO (PWTIOTIKO CWHA ATTé TNV MApPOXT PEUHATOC. H eykatactacn
Kal n ouvTRPNON MPEMEL VA YiVEL HOVO OTTO ATOMA ME TA ATTAPAITNTA TPOGOVTA, CUHPWVA HE TOUG IGXVUOVTEG
KAVOVIoHOUG KATaAANAGTNTAG Yia TIG §pacTtnploTNTEG. EGV OTTOI0SHATTOTE HEPOC TOU (PWTICTIKOU CWHATOG TTAOEL
BAGPBnN, OTANATHOTE APECWG TN XPHON TOU Kat O£0TE TO EKTOC AsiToupyiag. Mnv emepfaiveTe 0TV ECWTEPIKN
KaAwdiwon Tov puTIoTIKOU GWHATOG. MV XPnOIHOTIOINCETE PEOCTATN YA TOV EAEYXO TOU PWTIOTIKOU CWHATOC.

MEPIEXOMENO XYXKEYAZIAX
+ QOwTIoTIKG oWUA, EE0PTAKATA TOMOBETNONG (OTNPiyHOTA UE OTTEIPWHA), LETAANIKO! GQIKTAPES PWTIOTIKOU OWHATOG

TONOOETHZH

+ AQaipéaTe TO TIPOIGV amd T CUCKEUATIa.

« K\eiote Tnv mapoyn pevpatog.

«  ATac@aNioTe To Kamdki ao@aMong omwe PAémete oty eikdva (1), £T01 woTe va mapapeivel oty EekAeidwTn Béon omwc BAémete
otV ekéva (2)

« E104yeTe TIC aKiSEC Péoa OTIC OTTEC OTIC AVTIKPIOTEC TAEUPEC TOU QWTIOTIKOU awpatog (3), péxpt To TEAoC T Stadpopric Toug (4)

« MiéoTe TIC akiSeg Tou CWANVWTOL AaUMTHPa PEGA 6TV £60XT TNC avolkTA¢ acpalelac (5) kat acpahioTe Te¢ pubpilovtag To
Kamdkt acpahiong otn Béon Kheilduatoc (6).

+ Yuvdéote TV mapoxrn SIKTUOU PEUUATOC OTO MIAPEXOUEVO KAAWSIO 2 aywywV (TT.X. HEOW ENATNPIWTWY CPIKTAPWY), WG EERG:
0 aywyog @dong «L» aTov Kagé aywyd Kat 0 aywyog oudétepou «N» aTov UMAE aywyd- o KITpvorpdoivog aywydg mpootaciag dev
ouvbéetal. Mmopeite va xpnotpomotioeTe évav KataMnho olvdeopo Kahwdiou 1 opiktripa (Sev mepthapPdvetar)

+  LTEPEWOTE TA MAPEXOUEVA PETAANKA OTNPiyUATA GTOV TOIXO 1) GTNV 0POH).

+  Kouunwote 10 gwToTIKO OWwpa 0Ta oTnpiypata.

- Ewodyete Tov ouvdedepévo aywyod oTov avtiBeTo GUVEECLIO TOU PWTIOTIKOU OWHUATOG

+  Mropeite va ouvéoeTe £wg Kal 5 QWTIOTIKA owpaTta v oglpd. Ta GWTIOTIKA CWUATA PImopouv va ouveBolv padi xwpic
MPO0OeTa a§E00UAP PEOW TOU EVOWUATWHEVOU GUVOEDHOU. EVOANKTIKA, UTTOPEITE VA XPNOIUOTIOOETE VAV EUKAUTTO
ouvdeopo kahwdiou RETLUX RSM 124 (5ev mepilapBavetar)

+ E&W ohokAnpwvetatl n TomoO£TNON TOU QWTIOTIKOU OWHATOG. MITOPEITE va EVEPYOTIONOETE TNV TTAPOXT PEVHATOG

MPOAIATPAO®EX
BéAtioTteq ouvOnkeg Asrtoupyiag: Oepuokpacia: -10 éwg +35 °C- oxeTIkn vypacia: 10%-60%

MEPIOPIZMOI EFTYHZHX

O1 TEXVIKEG TTANPOPOPIEG, Ol TANPOPOPIEG EYKATAOTACNG, XEIPIOHOU KAl GUVTHPNONG, KABWG Kat ot o8nyieg Tou
avapE£POoVTal 0To TTAPAV EYXEPISIO AVTIOTOLXOUV OTNV TTIO TPACPATN KATACTACH TOU TIPOIOVTOG TPV amd TNV eKTUTIWON
Tou gyxelpidiou. O kataokevaoTr¢/sloaywyéag Sev avahapBavel kapia eubovn yia {npieg ot ommoieg evdéxetal va
mPOKANBoUV Adyw PN THPNONG TV 08NYIWV TOU EYXEIPISIOU, AVTIEMAYYEAUATIKWY EMOKEVWVY KAl JN EYKEKPIUEVWV
Tpomonoloswv. Evééxetal va umdpEouv aANay£g 0TO KEiPEVO, 0TOV OXeSIAOHO Kal OTIG TEXVIKEG TIEPIYPAPES XWPIG
npoegidomoinon. Amé tnv eyyunon €aipouvtat {npieg mou mpokaAolvTtal amd akatdAANAN Xerion, HNXavikég pOopéEg,
TMTWOELG, emavafagr) Kat akatdAnAo kabapiopo.

XPHZIMOMOIOYMENA XYMBOAA

ﬁ lNa xprion poVo o€ E0WTEPIKOUG XWPOUG. Na XpnOIUOTIOLEITAL HOVO O€ EOWTEPIKOUG XWPOoUG. IP20

C € To mPOoiov KAOAUTITEL TIC anmalto€lg TG EE.

To mpoidV gival KATNYOPLOTIOINKEVO WG NAEKTPIKOC eEOMAIOUSC TTou uTTdKelTal otnv Odnyia mepi amoBARTWY
f— NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU EOTAIOHOU. MV To amoppinTeTe Hadi YE Ta OIKIaKA amdPBAnTa.

O] Komyopiampootasiag CLASSII

AlevBuvon kataokeuaotr: RETLUX - FAST CR, a.s., Cernokostelecka 1621, 251 01 Ricany,
Anuokpartia Tng Toexiag — n mpwtoTunn ékSoon ekd6ONKe ota TogxiKa





